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József fdherezeg betegsége.
Fiume, jan. 12.

A Jitsef loherczeg állapotáról tegnap ke­
ringett riasztó hírek szerencsére nem bizonyul­
tak valónak. El volt terjedve az a hír is, hogy 
a király ő felségé tegnap este vagy ma reggel 
ide érkezik, hogy meglátogassa a beteg főher- 
c/.eget. Az a körülmény, hogy e látogatás nem 
történt meg, arra látszik mutatni, hogy a fen­
ces ur állapota mégsem olyan súlyos, mint 
ch.ocv a/, aggódó szeretet telve hireszteli.

Tegnap este A'. Fiús pipától távirat érke- 
"e't amelyben ö szentsége áldását adja a be­
teg löherezegre. A pápa táviratának felolvasá­
sakor az egész főherczegi család sírva a be­
teg ágyánál térdelt. József főherezeg a pápa 
táviratát magához véve, mellére szorította azt, 
miközben imádságot mondott.

Tegnap este 7 órakor a fenséges beteg 
állapotáról a következő orvosi jelentést ad­
ták lei:

ö császári és királyi fensége, Józsel tő- 
herezeg ur állapotában a mai nap folyamán 
nem állott be semmi változás.

Dr. Kiseljak
főherczegi udvari orvos.

A ma délelőtt 9 órakor kiadott orvosi je­
lentés Így szól:

Az ej nyugtalanul telt el. Az erőállapot 
kevésbbé kielégítő. A szív működése meg­
lehetős jó. Az érverés es hőmérséklet rendes.

Dr. Kiseljak
főherczegi udvari orvo-s

h kői.

LEGÚJABB.
— Táviratok és telefon-hirek.

fit. uj választások.
Hieronymi programm- 

bcszéde.
Kant már, jan. 12. Hieronymi Károly 

kereskedelemügyi ’ miniszter ma délelőtt 
tartotta itt meg programmbeszédét nagy 
hatással. A minisztert lelkesült ovácziók- 
ban részesítették.

Andrííssy Gyula gróf nyílt 
levele.

Budapest, jan. 12. Andrássy Gyula 
gróf az olasz-liszkai kerület választóihoz 
nyílt levelet intézett, amelyben kitartásra 
buzdítja a választókat.

Barta Ödön nyilatkozik.
Budapest, jan. \,2. Barta Ödön, 

Kossuth-párti volt képviselő, némely lap 
híresztelésével szemben kijelenti, hogy va­
lótlan. mintha ő a koaliczió ellen fordult 
volna, azonban tény, hogy a házszabály- 
revizit) szükségét mindig hangoztatta.

A románok aktivitása.
Nagyszeben, jan. 12. A románok 

összesen huszonnyolca kerületben állítanak 
képviselőjelöltet.

IIIMDK I KShhf I
a kiadóhivatal mCrV^Tétl arou »zamit

Hivatalos ititJelesek »i husábvs petit »arja 30 filler.

A német kereskedelmi 
szerződés.

Budapest, jan. 12. Goluchowski 
! gróf külügyminiszter, Gautsch báró osz- 
I trák miniszterelnök és az osztrák köz- 
• gazdasági szakminiszterek Budapestre ér­

keztek Holnap közös miniszteri értekez- 
j let lesz a német kereskedelmi szerződés 
i ügyében.
!

Szápáry Pál gróf Párisba 
költözik

Budapest, jan. 12. Az Újság 
\ számának jelentése szerint Szápáry 
i gróf. az ismert nagybirtokos és a buda­

pesti Park-klub eínök-igazgatója, néhai 
Szápáry Géza grófnak, a népszerű fiumei 
kormányzónak ha és testvéröescse Szá­
páry László grófnak, aki szintén fiumei 
kormányzó volt, nagy adósságainak ren­
dezéséig budapesti háztartását feloszlatta 
és családjával együtt Parisba költözik, 
ahol állandóan letelepedik. A fiatal gróf 
mértéktelen költekezésével szerfölött meg­
terhelte birtokait és ügyésze most foly­
tatja az egyezkedést a hitelezőkkel.

A dalmát helytartó Becsben.
Becs, jan. 12. Handel Erazmus báró, 

Dalmáczia helytartója, tegnap este a 
gyorsvonaton ideérkezett.

mai
Pál

„A TENGERPART1 TÁRCZÁJA.
Versek.

Irta : Miklós 'Jutka.
Kató halála.

Fehér Kató puha ágyban,
Piros ajka liheg lázban . . •
Halálmadár künn az éjbe,
Hosszan vijjog a sötétbe . . . 
Csillag-fényes, tiszta égbolt,
Ezüstösen ég a felhold . . .
Fehér fényét hinti széjjel — 
Csillaghullás lesz az éjjel . . .

. . . Valahol egy baka-legény, 
Szabadulni vágyott szegény !
Ha egy lányszív meg is szakad,
Csak ő legyen szabad ! — szabad . . . 
— Egy pisztolycső dörrenése,
Jött a híre nagy levélbe . . .
Kató lázban . . . ébren . . . alva.
Azt a lövést egyre hallja ! . . .

Fehér Kató puha ágyban,
Hófehéren, holtra vállán . . .
Rózsás hajnal lágy sugara,
Koszorút fon homlokára . z . 
Harang-zugás ring a légben, 
Szomorúan, — búgva melyen . . . 
Szellő viszi — hordja széjjel : 

Csillaghullás volt az éjjel . . .

A gép.
Szenet lapátol egy izmos legény . . .
Egy érezszobor. — Erős, daczos, kemény.
A munkáját csak néha hagyja abba.
Meg megpihenve egy-egy pillanatra ;
És olyankor szinte rajongva, lélve

■ Néz a dohogó, parázsevő rémre ! . . .

; A gép! — Ez a gép néki mindene ! 
j Imádott, feltett, szép szerelmese ! . .
I .luhog az orjás szíj, mint a madár, 
j Mint héjaszárny, mely lecsapásra vár . . . 
i Felejti itt — bálványa közelébe.
! A másikát, ki lelkét öss/.etépte . .
! . . . Merev szemével a távolba néz,
I lés két vasmarka ökölbe szorul:
i _ «Verjen meg Isten minden csalta lányt,
i Minden legényt, aki hisz botorul !• . . .
■ Merev szemével a távolba néz,
j És nem látja, hogy lendül a kerék 1 
I — És míg átkait küldi ő utánna,
I Nem hallja, hogy suhog a héja szárnyal 
I Suhog . . . Itcsap! — Isten se menti meg ! 
1 Egy vad sikoly ! — és egy vérző tömeg 
! Csapódik le a szíjról összetörve ! 
j Hozzá rohannak, — mossák a sebét ! 
j Ajka megrándul cs aztán hörögve 
' Vad őrülettel fölveti fejét! • • • 
í lés határtalan - szilaj tájdalomba 
: Zokogja szakgatottan, fuldokolva,
; Az imádott — a hm en gép te é, 
j Hogy véres te-te megrándul belé,
I S ökölbe szorul roncsolt keze is;
! — »Te is’ ... te is? . • •«

Az olvasmány.
Irta : Maurice Level.

— Hja, a könyv . . . mérhetetlen a hatása 
az emberi lélekre. Nemcsak azokról a köny­
vekről beszélek, amelyek hasznos tudást, 
műveltséget oltanak az olvasóba. Sokkal fon­
tosabbak azok a könyvek, amelyek az er­
kölcsre hatnak, nemesítik a szivet s kiemelik a 
hétköznapiság és gyakran a bűn levegőjéből 
az embert. Én számtalan példáját láttam a 
könyv kitűnő hatásának, tehát tapasztalatból 
beszelek.

Abbé Eatouehe, a lillei öreg lelkész, való­
sággal belepirult, amikor a könyvekről beszélt 
rendé- délutáni társaságának. A szemei fel­
ragyogtak es páthoszszal ropogtatva a szava­
kat Így folytatta az elbeszélését:

— Volt itt a községben valami tiz-husz 
évvel ezelőtt — olyan régen, hogy már nem 
emlékszem rá — cgv haszo italait ember. A 
nevét jól tudom ma is ; sokat korholtam, tehát 
megjegyeztem. A neve Pilon volt. A féle dolog­
kerülő, iszákos és izgága ember volt. aki nem 
sokat nézte, kinek a holmiját vitte magával, 
csak elv ihesse. Alig esett hét, hogy bajt ne 
szerzett volna a többi felebarátjának ; sokat is 
sót miatta szegény édes any a, aki mert 
hat egyetlen lia volt — nem akarta kiverni a 
házból.

Nekem megesett a szivem a szerencsétlen 
léhütön, mert tanult ember volt. Iskolát járt s 
húsz eves koráig derék, hasznos polgárnak 
ígérkezett. Azóta lett rossz, amióta valami 
ezéda asszony a hálójába kerítette ; ettől meg-



Az orosz belügymii 
mond le.

miniszter nem

Seent-Péterrár. jin. 12. Szvja- 
topo/szk ófirszkij herezty belügyminiszter 
lemond.isa, melyről külföldi lapok nicjj- 
emlekeztek, nem látszik valószínűnek. 
Hivatalid közlés az ügyről eddig nem 
jelent meg

Véres zavargások.
Anikó, ian. 12. A CM/x-nak jelentik 

Censtochauból, hogy ott súlyos rendza­
varások történtek, Egy csendörőrmestert, 
aki több csend ;rrcl es rendőrrel együtt 
eg\ tüntető szoezialist I csapattól el akar­
ta venni a vörös zászlót, megöltek. Egy 
csendőr súlyosan megsebesült. Egy szo- 
czialista két revolverre! összc-vissza lövöl­
dözött és több embert megsebesített. A 
merénylőnek sikerült elmenekülnie.

Merénylet egy vonat ellen.
Mosókra, jan 12. A \'arsóból Ka- 

lisch feli"- robogó gyorsvonat mozdony- 
vezetője a Sera ebe állomás melletti hídon 
a vasúti vagányon gyanús tárgyat vett 
észre, mire a vonatot mi -.eljárt megál­
lította. A gyanús tárgyat megvizsgálták 
és konstatálták, hogy az dinamitbomba 
volt Csak a mozdonyvezető éberségének 
köszönhető, hogv az utasokkal telt vonat 
elkerülte a katasztrófát.

Egy szobor őrzése.
New-York, jan. 12. A Nagy Frigyes 

szobra ellen elkövetett merénylet megújí­
tásának meggátlására elhatározták, hogy 
a szobor közelében egy őrházat állítanak 
fel, ahonnan a szobrot állandóan őrizni 
fogják.

A TENGEK!’\R í

nem lehetett megállapítani, de 
bízón yosna k fals zik.

A háború.
Kondratenko tábornok halála. 
Saent-Pétervár, jan. 12. Kondra-

1 január la

a mérgezés állítására kirendelt csapatok sor tüzet adtak 
és körülbelül joo tartalékost agyonlőttek, 
mig néhány száz megsebesült. Az ezredes 
és több tiszt ez után a szörnyű vérontás 
után agyonlőtte magot.

Oroszország hajót vásárol.
. ,. , , ti I I L. I Hamburg, jan. 12. A Norddeutscher
,.... . 1 1 ii- a .,aia 1L óvd Kíz/avz' rrtedrich nc\u gőzöset, melvi csa adtával a tábornok hahóiról -zolo hírt, - . . , , . f, I a kikötőben mar két ev óta szolgalaton

kivid horgonyoz, most az oroszországi
adta el nyolez millió

I halála hogv». történhetett egv kazamata-: A« hogy á hajó igazi
1 ban, molyól bombák ellen biztosnak tar-1 vevője az orosz kormány, 
i tottak. Kondratenko tábornoknál egy napló 
’ volt, mely azonban elveszett.

‘ hivatalosan csak azután tudattak, mikor 
, azt már a külföldi lapok közölték. Nemtl/.l Ill'll l tXUUtmil VVViX nvuwuv.ii. 1 , ! Schuckert-czcgnr ktiuljak megmagyarázni, hog_\ a tábornok. , , ..

Stösssel tábornok üdülése.
Arco, jan 12. Szent-Pctervárról az 

a hir érkezett, hogy St'ósszel tábornok a

Előfizetési felhívás.
előfizetést n\ itununk

I haditörvényszéknél letárgyalandó ügye-; alább hat 
' nek elintézése után, mely valószínűleg. lenik meg. 
felmentésével fog végződni, egészségének | 
helyreállítása végett Arcóba vagy Gar-

J ami ár hu 1-től uj 
! lapunkra.

„A Tengerpart“ ünnep és vasárnap ki­
vételévé! naponkint délután hat órakor leg- 

íyolcz oldalnyi terjedelemben je-

Egy család tragédiája.
Budapest, jan. 12. Havas Ágos­

ton nét, a tegnapi családi tragédia egyik 
áldozatát felbonezol ták. Halálának okát

donebe fog menni.
Port Artur átadása.

Szent-Péterrár, jan. 12. Abból aj 
körülményből, hogy Szmimov, Fock és; 
Gorbatovszki tábornok cs ll irren tenger- j 
nagy visszautasították, hogy becsületsza- j 
vük at adják arra, hogy a folyó háború- í 
ban nem harczolnak többé Japán ellen, aj 
Birsevija I jedomoszti azt következteti, 
hogy ezek a haditanácsban, amelyben | 
Port- Artúr átadása elhatároztatott, a ka- 
pitulaczió ellen foglaltak állást.

A Novoje Vremja azt a japán for­
rásból eredő hirt reprodukálja, mely sze­
rint a várban két hónapra való liszt és 
só volt, valamint kétezer ló.

Orosz tartalékosok zavargása.
Berlin, jan. 12. A Berliner Zeitnng- 

’ nak jelentik Moszkvából: Szmolcnszkben 
a napokban 3000 behívott tartalékos sú­
lyos kihágásokat követett el. A rend hclvre-

Előfizetési árak.
Helyben házhoz hordva, vagy vidékre pos­

'd t korona 
12 
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tan küldve :
Enrsz évre ....
Fél évre ......
Negyedévre ......................
Kgy hónapra............................ 2

Egyes szám ára H filter.

Klülizeté-t bármely naptól kezdve föl ve-:.
„A Tengerpart“ kiailúhivatala,

Fiume, Riva Szápáry, Adria-palote..

KFLÖNFÉLE.
— Olvasóink figyelmébe. Lapunk 

egyes példányai mindig Kaphatok az Ivanich- 
féle hiriapelárusitó üzletben, Via díva 
0 szám és a Corsia Deák 34. szánt
alatt levő dohány tőzsdében (a I lungári i-c Co 
és a Csizmás-féle fióküzlet között.)

A képviselőválasztás A központi 
választmány az 1905—1910. évi időtartamra 
Fiume város es területe áltál választandó or­
szággyűlési képviselő választását illetőleg a 
következő hirdetményt u szi közzé :

hibbant a becsületérzéke. De hát hiába be­
széltem a lelkére, nem vette be a jó szót.

Egy napon valami verekedés miatt be­
csukták Egypái hónapot kapott. Hetekig nem 
hallván róla, kérdezősködtem a községben, 
hová tűnt; igv tudtam meg. hogy fogságban 
hüsöl Alighanem a gondviselés terelte rá a 
figyelmemet » fölkerestem a börtönében.

— Latod, Pitou, hová jutottál : — mond­
tam neki. Hiába beszéltem a lejeddel, nem 
akartál emberre válni.

A látogatásomtól szégyenkezett s nem 
tudott felelni.

— Nem jöttem ám üres kézzel, — mond­
tam aztán. Nesze, hoztam neked valamit ; 
hosszt: heteken át majd csak rávisz az
unalom.

És letettem gyalulatlan fekhelyére egy 
könyvel.

Minek az nekem ? — mordult ram a 
rossz liu. —- Nem vagyok cn pap, se tanító ! 
hozott volna inkább bort vagy pálinkát, van1
elég magának.

S a könyvet a sarokba dobta.
— Majd csak a kezedbe kerül, — mond­

tam es magára hagytam.
Sok idő múlt el : jó pár hónap. Nem 

hallottam többe az cn bűnösömről Ahogy 
elhagyta a börtönét, elcsavargott valamerre ; 
nem is látták többé.

Egy teli éjszakán, közel éjfél tájban, mar 
régen aludni tértem, amikor könnyű álmámból 
fölvert a kapum csengője. Az ablakon at ki­
pillantottam az utczára : egy embert láttam a

kapufélfához gubbaszkodni. A cselédem azonban 
hallotta a csengetést és beb<>csátotta. Nem­
sokára jelentette is nekem :

- Egy ember van kint, aki mindenáron 
szeretne a tisztelendő úrral beszélni.

— Kicsoda az az ember ? — kérdeztem, 
persze nem haraggal, mert hiszen szívesen 
hagyom el az ágyat, ha a telkeimnek szükse- 
gük van ram.

— Nem tudom én ; nem ismerem, — 
mondta a cseléd. — Hanem azt izem, hogv 
reggelig nem várhat, meri ha nem akar vele 
beszélni a tisztelendő ur, hát megöli magát.

— Ejnye, ejnye, hisz ez nem tréfa! — 
gondoltam s azonnal bebocsátottam a kopog­
tatót. A meglepetéstől azonban elállt a szavam, 
amikor megláttam.

— Pitou! hat te \agy az? mit akarsz 
tőlem ?

Sohasem láttám olyan szánalmasan elke­
seredett arezot, mint ezet az emberét.

— Könyörgöm, tisztelendő ur, ne nehez­
teljen rám ezért az éjjeli háborgatásért . . én 
. . . én

Hirtelen két kezébe temette az arczát s 
ugv elkezdett sírni, mint a gyerek veres után 
s egész teste reszketett.

— No-no, fiam, hát mi a bánatod ? Be­
szélj szépen, nem szégyenled férfi létedre 
sirni ?

Valahogy lecsendesedett, de rám nem 
mert nézni.

— Hát mi hozott ide, fiam ? Mondj el min­
dent, talán segíthetünk a dolgon. Mi a baj:

Halkan, mogorván felelte :
— Loptam . .
— Loptál ?! Mit loptál ? hol loptál es 

mikor ?
— Most loptam.
— Most ?! hát kinél ? Beszélj fiam, nekem 

mindent elmondhatsz.
Nehezen oldódott meg a nyelve, nógata- 

1 somra aztán, nagyokat fújva a belső láztól, 
j beszélt:

— Betörtem a Noiret kereskedő lakásait 
... a kamara ajtaját felfeszitettem . . két s ar­
kat loptam el . . . és megszöktem.

— Csúnya bűn! nagyon csúnya :
Sin a folytatta :
— A sonkákat idehoztam . . a . , a tisz­

telendő urnák . . .
— Ide hoztad 5 a lopott sonkát ? az en 

házamba? — kiáltottam ijedten.
Pitou gyorsan az ajtóhoz sietett; a szo­

bám ele a földre tette a két sonkát, mielőtt 
belépett. Csakugyan olt volt a lopott jószág.

Úgy sirt a szerencsétlen, hogy szinte pa­
takzott a két szeme. Aztán hirtelen térdre esett.

Tisztelendő ur! . . . tisztelendő ur, maga 
mindig olyan jó volt hozzam • . . azért jöt­
tem ide . . . mert a lopást nagyon megbántani 

• Vissza akartam vinni a két sonkát, de 
nem mertem . . . Verjen meg az Isten, ha 
meg egyszer tenném.

Igazán meghatott ez. a gyónás; nem for­
dult még elő a pásztorkodásom ideje alatt, 
hogy a tolvaj bűne elkövetése után amúgy 
melegében siessen hozzám meggyőnni.



1 Hi. l*i'uir i:i- A TENGERPART 3
Az u hó 4-ikén kelt királyi kézirat értel­

miben Fiume varos és területe képviselőjének 
. álasttása január 29-én reggeli 8 órakor a vá­
roshaza nagytermében es a katonai ügyosztály 
helyiségében log megtartatni. Az 1905-dik évre 
a politikai választásokra érvényes tisztában 
összeirt választók lelhivatnak tehát, hogy e 
zvlbol a megnevezett napon és időben a fent- 

nevezett helyiségekben jelenjenek meg.
A választási aktus vezetésére és a szava­

zatok szedésére az 1X74. évi XXX11. törveny- 
czikk 59. § a értelmében két küldöttség fog 
működni, melyeknek egyike a városháza nagy­
termében. a másik pedig a városháza kis ter­
meten lesz elhelyezve.

Az első küldöttség (nagyterem) azoknak 
k választóknak szavazatait van hivatva össze­
gyűltem. akiknek vezetékneve A—0 betűvel 
kezdődik ; a második küldöttség előtt azok a 
választók szavaznak, kiknek vezetékneve P—Z 
betűvel kezdődik.

Választási elnökül és az első szavazat- 
i/edő küldöttség elnökéül Dali Ásta Szaniszló 
öv., helyetteséül ihterry Henrik lovag lett meg­
választva. Jegyző Zängerle (1. R„ helyettese 
Zandegiacomo Hilarius.

A második szavazatszedő bizottság elnö­
kén. Corossacz F. G , helyetteséül ifj. Minach 
János lett megválasztva. Jegyző Host Yincze, 
helyettese Valentin Miklós.

Szavazati joggal a választási aktusnál 
csak azok bírnak, akik az 1905 dik évre a fiu­
mei választókerületekben érvényes politikai vá­
lasztói névjegyzékbe fel vannak véve.

A szavazás szóval es nyilvánosan történik. ’
Választható minden választó, a ki betöl­

tötte 24-ik életévét, valamely választói jegy­
zékbe fel van véve es meg tud felelni a tör­
vény abbeli követelménynek, mely szerint a 
törvényhozási nyelv a magyar.

A luxemburgi uagyhercsegró'l, 
akit most várnak Abbáziába, az a hir terjedt 
el. hogy súlyos betegen fekszik Hohenburg 
kastélyban és állapota annyaira aggasztó, hogy 
a legrosszabbtól lehet tartani. Mint most Mün­
chenbe! táviratozzak, ez a hir teljesen alapta- 
an. Az agg nagyhevezeg egészen jól érzi ma­

gát es ma indul el Abbáziába.

Miután alaposan megmostam a fejét, vi­
gasztaltam, Hogy csókolta a ruhám szegélyét! 
Hogy hálálkodott a szegény bűnös, amikor 
megígértem neki, hogy reggel magam beszélek 
Noiret kereskedővel s majd kieszközlöm a 
bocsánatot a száméira. Alig tudtam szabadulni 
a szegény ficzkó haálKodásátél.

Az ajtóban azonban visszafordult.
Tudja-e, tisztelendő ur, hogy én egé­

szen megjavultam : Erre a mai rosszaságra 
csak a vérem hajtott ... a tisztelendő ur 
könyve szemet adott a lelkemnek.

Fám, lám; hát elolvastad azt a köny­
vet ?

Itt van a zsebemben; mindig nálam 
van. Be szép könyv ez, tisztelendő ur!

Csakugyan előhúzta a rongyossá nyütt 
könyvet; az én ajándékom volt s ez volt 
a czime : »Kiki a maga szerencséjének a ko-
vacsa.«

*

1 iz-liusz éve lehet ennek a históriának, 
lejezte be az elbeszélését a lelkész. — lés 

tudják, hogy mi lett az én tolvajomból ? Ma 
jómódú iparos Parisban, van két gyereke, szép 
lakása, pénze. Minden karácsonykor levelet ir 
nekem < mindegyik levélben hálálkodik az én 
io könyvemért, amely embeit faragott belőle, 
etsze, ina is olvasgatja a régen fosz- 
asnak indult kötetet; ünnepnapokon az a bib­

liája.

— A Slavonia elindulása A Slavonia
Cunard-gőzös ma délután lél egy órakor in­
dult e! amerikai útjára A hajó 1594 kiván­
dorlót visz az újvilágba. A kivándorlók közt 
1534 felnőtt, 49 gyermek es 11 csecsemő van.
A hajó indulása verőfenyes, szép időben tör­
tént és a mólón nagy közönség gyűlt össze, 
hogy búcsút vegyen a kivándorlóktól. A ha­
zájukat elhagyók kalapjukat és kendőjüket 
lengetve intettek búcsút az ittmaradtaknak és 
sokan közölök sírva fakadtak. Itt említjük 
meg, hogy a legközelebbi kivándorlóhajót, a 
Pannónia Cunard-gőzüst, e hó 22-ikére vár­
ják ide.

— Fiume uj polgára. Petronio haló, 
városi segédhivatalnok, tegnap délben tette le 
Vio Ferenc/, dr. polgármester kezébe ililcenich 
Péter lovag és Suppancich József jelenlétében 
a városi polgári esküt.

■— Fatima Miris átváltozó művésznő 
tegnapi fellépte is nagy sikerrel járt. Ma este 
lesz a művésznő jutalomjátéka. A műsor egé­
szen uj és érdekességét még az is emeli, hogy 
Frasinesi Emilia kisasszony, a művésznő nővére, 
hegedű-hangversenyt fog tartani.

Hajók forgalma Ma a következő 
hajók érkeztek kikötőnkbe : A Baron Call 
Lloyd-gőzös különféle árukkal Kelet-lndiából 
és az Urano L’oyd-hajó Triesztből. Az utóbbi 
ÖOOU zsák lisz'et fog fölvenni Brazília számára.

— A tenger észkapitány ok klubja
vasárnap, e hó i 5-dikén délután 4 órakor tart­
ja meg a klub helyiségében negyedik rendes 
Közgyűlését a következő napirenddel: Az utolsó 
közgyűlés jegyzőkönyvének felolvasása és hi­
telesítése. Számadás. Jelentések és indítványok.
A mérleg hitelesítése. Esetleges indítványok Az 
igazgatóság megválasztása.

— Felolvasás a városi színházban 
Holnap délben érkezik Fiúméba Fern Henrik 
olasz képviselő, aki ugyancsak holnap este 8 
urakor a városi színházban felolvasást fog tar­
tani Kenyér és szerelem czimmcl.

— Árlejtés Január 30-dikán délben a 
tengerészeti haL súgná! nyilvános árlejtést fog­
nak tartani a segn.á kikötő rakodópartjának a 
raktárak melletti , - élesbitésére. Az ajánlatok­
nak az ajánlati ár ."«• százalékának megfelel ■ 
bánatpénzzel kell ellaiv i lenniük.

— Kivándorlás a német kikötőkből
Hamburgból jelentik, hogy az 1904 :k : c. 
12.00ü-rel kevesebb ember vándorolt ki. mint 
az előző esztendőben. Brémában pedig 42.000 
leiekkel csökkent a kivándorlók száma.

■— Vonatkésés. A Károly város felöl jövő 
gyorsvonat, mely rendesen este 7 óra 4o perez- 
kor érkezik, tegnap két órai késéssel érkezett 
Púméba. A késés oka az volt, hogy a buda- 
pest-zágrábi vonalon zavar állott be a vonat 
gépében.

— A Discovery veszélyben A déli 
sarkvidékről hazatért Discovery hajó, amely a 
jéghegyek országában ezernyi veszélyből is 
szerencsésen kimenekült. — amint Londonból 
Írják, — a napokban majdnem áldozatul esett 
a tűznek. A dockban, ahová a hajót javítás 
végett felvontatták, tűz ütött ki s a Fingok 
belekaptak a Discovery-be is. A tüzet a liv'm 
azonban sikerült eloltani s a világ éi hajót 
kivontattá': a tüzből.

— Zsidók bevándorlása Amerikába
A Keuter-ügynökség jelenti New-Yorkból, hogy 
az utolsó ót hónapban 75.1 bO orosz zsidó c t - 
kezelt New-Yorkba. A bevándorlási törvények 
szigorú alkalmazása okozta) hogy e bevándor­
lók közül nagyon sokat visszaküldték, mert 
idegen támogatassa! érkeztek. E visszautas!- 
tásra vonatkozólag jelentést terjesztenek a kon­
gresszus elé a czélból. hogy a további tömeges 
bevándorlást megakadályozzák.

— összeégett gyermek A Via San j
Nicolo 380. számú házában lakik Sansa Janos 
kocsis feleségevei és két eves leánykájával. 
Ma délelőtt fél tiz órakor az asszony az 
ugyanabban a házban lakó Pintér Katalin

nevű szomszédnőjéhez ment, hogy azt valami 
szívességre kerje fel. A gyermeket ezalatt 
egyedül hagyta a konyhában. A kis leanv 
valahogy a tűzhely ajtaját kinyitotta es ruhái 
tüzet lógtak. Sikoltozására az anya odarohant 
és szomszédnője segítségével sikerűit a gyer­
mek ruháját eloltania. A szegény kis leány 
azonban olyan súlyos égési sebeket szenve­
dett, hogy a kórházba kellett vinni

KŰZGAZItASXO.

r A fiumei bútorgyár reesvénytár-
easág e hó 15-én délelőtt 10 ómkor az igaz­
gatóság helyiségeiben (Via Pomerio 14. sz.) 
tartja XVlI-dik rendes közgyűlését a következő 
napirenddel. Az igazgatóság jelentése és indít­
ványai: a mérleg bemutatás* * az 1903. augusz­
tus 1 Mól 1904. augusztus 15-ig terjedő idő­
tartamra. A felügyelő-bizottság jelentése. Az 
igazgatóság cs a felügyelő-bizottság választása.

-j~ Galacs Fiume ellen A galaczi ke­
reskedelmi kamara a napokban ülést tartott, 
melven az érdekeltek felszólaltak Fiume erős 
versenye ellen, mivel a magyar kormány ked- 
vezményes tarifái miatt az argentínai tengeri- 
küldemények újabban túlnyomó részben Fiume 
fele veszik útjukat. Fiume versenyét a galaczi 
kereskedők leginkább úgy vélnék ellensúlyozni, 
ha Galacz ismét szabad kiköti) lenne es az oda­
érkező áruk vámmentesen volnának a kikötő­
ben kirakhatok. Evégből a galaczi kereskedelmi 
kamara lelterjesztést ad be a román kormány­
hoz és a királyhoz a galaczi szabad kikötő 
visszaállítása érdekében.

A kávóbehozatal Triesztből ;eien-
tik, hogy a trieszti káv -importőrök anltétja 
kelnapi tárgyalás után véget ért. Az ankét 
határozatait a kormány eie fogják terjeszteni.
A felterjesztésben az importőrök évente leg­
alább tizenhat rendes trieszt -brazíliai hajójárat 
létesitését, a szállítási időtartamnak huszonnégy 
napra való leszállítását s végül egy kávétőzsde 
felállítása: ! érik Triesztben.

• A magyar ipar érdekében. A bel-
üízvminK/tcr körrendeletileg hívta fel vala­
mennyi . vény hatóságot, hogy a magyar ipar
érdekei: a lehető legintenzivebben támogassák. 
A Ív'-- rendelet körülményesen megszabja azokat 

föltételeket, amelyeket a törvényhatóságoknak
lu.Kozókka! kötendő szerződéseknél szem 

előtt kell tartamok és kimondja, hogy az épít­
kezéseknél a vállalkozóknak csakis olyan anya­
gokat, fölszerelés! és berendezési tárgyakat 
szabad külföldről beszerezniük, amelyeket Ma­
gyarországon egyáltalán nem gyártanak. A 
törvényhatóságoknak az építkezés egész folya­
mán szigorúan kell ellenőrizniük, hogy a vál­
lalkozók ezt a rendelkezést pontosan betart­
ják-e.

Váltóóvások az Osztrák-Magyar 
Banknál. A jegybank főtanácsának határozata 
folytán ezentúl a lejárat napján bemutatott, 
de ki nem fizetett váltók még aznap átadatnak 
óvatolás végett a közjegyzőnek. Az óvatolás 
ilyen gyorsasága valóban felesleges szigort 
jelent azzal a közönséggel szemben, mely meg­
szokta, hogy az óvási határidőn belül bevált­
hatja a váltót óvatolás! költség nélkül, mint­
hogy az óvás a határidő utolsó napján is 
felvehető. Elég rideg volt már a banknak 
eddigi praxisa is, mely mellett a váltó huszon­
négy órával a váltótörvényben meghálál ozott 
X-.M-SŐ terminus előtt óvatoltatott. Ennek meg 
további szigorítása alig volt szükséges.

-f- A gabona sulyhiánya A buda­
pesti áru- cs értéktőzsde választott bírósaga 
kedden a közraktárakban raktározó gabonánál 
beállható sulyhiány dolgában elvi jelentőségű 
döntőst hozott, amely kereskedelmi körökben 
n-ni fóltiinést keltett. Egy budapesti kereskedő 
ugyanis juliu-ban beraktározott 2000 mm. 
bu .at, amelynek augusztus 17-én történt ki- 
raktározása alkalmával 1718 kilogramm hiányt 
konstatáltak. Ennek az értékét a közraktár 
vonakodott megtéríteni, mire port indítottak



ellene A keddi tárgya ásnál a közraktár kép­
viselője hivatkozott az üzletszabályzatra, a 
melynek értelmében a vállalat nem szava ol 
az áru természetei- sulyliianyáért, amiért ezút­
tal különben mar azért -em lehet felelős, mivel 
tavaly nyáron tudvalevőén rekkentő hőség 
volt A tőzsdebiróság e védekezést em ak- 
ezcptnlta és kimondotta, hogy a lönforgó kö­
rülmények között a természetes hiány legföl­
jebb egy negyed százalékot vagyis öt méter- 
mázsát tehet Ennélfogva elmarasztalta a köz­
raktári vállalatot a/ 1218 kilogramm búza 
ei tekenek es a fölmerült költségeknél a meg­
fizetésében.

- A malmok tixemredukeziója.
Legutóbb megírtuk, hogy a budapesti malmok 
az érvényben levő őrléscsökkentési egyezményt 
a jelenlegi, hetenkint átlag két napi szünetről 
három napi szünetre akarjak kiterjeszteni. 
Kedden ez ügvben ülés volt a tóvárosi malom- 
egyesületben. azonban az egyik lisztgyár hatá­
rozott állasfoglalása folytán a tervezett kötelező 
mega lupodás nem jött leire.

A ezukorka- és csokoládé-árak 
felemelése. A csokoládé- es ezukorkagy árosok 
központi egyesülete legutóbb gyűlést tartott, 
amelyen elhatározlak, hogy tekintettel a ezu- 
kornak rov kí id'*ko;. í cn v aló teteme-. <u eme 
kedésere. a ezukorka- es csokoládé-árakat is 
megfelelői eg felemelik.

Fenyő és luexfatörasek eladása 
Az otocsáczi községházán február 1-en 18(187 
darab fenyőtörzs, 2400 tölgy latörzs es 1000 da 
I ab luczfenyőtörzs kerül árverésre 195.387 ko­
rona bccs-Ttekbcn, Óvadék fi százalék. A la­
th,, építési c/.élokra alkalmasak e> az oto- 
csaczt. szinaczi, petusiczi es krasznai erdőből 
vagattak ki.

A IKNGFRPART

Sonnenschein A. \ara-d — *^ni,lk’
Feld X’ilmos Budapest. - - Deutsch Miklós Buda­
pest.

Quumero szálloda. Bortoli János Fiume. 
Zmaievich Gyula Trieszt. -- Giacamellt Jakab 
Trieszt. Luan M. Laibach. -- Kiauskop 
M. lass«. — Diencho Franciska Póla. - But* 
kovics T Kaguza. — KulDics herencz Duo- 
rovnik. Misetics K. Kaguza Maimig Karoly
Trieszt. Teltsch Gáspár Budapest.-- Bans­
ten M Budapest. Neumann Józset Zágráb. 
— Feig! Ade' Bonn. — Lipschiitz Simon 
Nemet-Kerekes

1S0Ö. január lit.

IdvgeiitovgHloiii Fiiunkban.
Ma érkezett idegenek:

Európa szálloda Deutsch Mór dr. es fia 
Lúgos — Gassi Irén, Levi G„ Berschen 
hausei Kereset ics M.. Sochatji G.. Grünwald, 
Wodnjanski ('.. Beinkofer C. Becs. — Drimer 
Salamon Czernovitz. Frank Lajos és fele­
sege. Mer. Tivadar. Levi Gyula. Salamon X., 
Grünwald A . Schwär.. K . Selniger M.. Kohn 
M Budapest — Krajacz 1 Zengg. — Stern 
D. Grácz. - Wilhcim Mór Lengyel. — Luzat- 
to N Trieszt Kohn ( Teplitz. -- Bt ÜD G 
Bordeaux. Solettari G. Trieszt.

Dták szálloda Hau X’ilmos, Scheffe1' 
Miksa, Kau Gottlieb, Turnovszky N. Budapest. 

.— Dobrzenszky Oszkár Becs. — Hand! Ig­
nác/ Átad. Zivkovits R. S. es családja 
Belgrad. — Tumovszky dr Klagenfurt. — Mat- 
tyasovszky István, Nádassy F. Pécs, — Bere- 
sin N . Osippoff 1- Moszkva

lloyd sadIIoda Pongrác/ L. es neje. 
Popper Szilvia Budapest. — Nikolics Márk 
Belgrad — Sokan Ferencz, Andretta Rajimind 
Laibach • Schick Henrik Becs. — Fuss 
Tamás Bribir. - Guina János Spalató. 
Csatxia J. Románia Rafarovics Ljubomir 
Zágráb.

Da I« Villa szálloda Simo .1 K.troly- 
város. Scudelotti Henrik Ravenna —

A gzerkoHztíiség vs kiadóhivatal 
telefon-száma: *224.

Kikötőnk forgalma.
Érkezett :

Januat 12-én.
Baron « ill, osztrák lobog alatt, tonnatart 

tonnatartalma 1
jojó. kapitány Monoms. Triesztből.

Urano, osztrák lobogó alatt, 
kapitány Kianehi, Triesztből.

Indult :
Janiit^ 11 -cn.

Simcto, olasz lobogo alatt, tonnatartalma 
kapitány Mci c antini, Palcrmoba.

Guasco, olasz lobogo alatt, tonnatartalma 
kapitány Boltim, Anconába.

Rákóczi, magyar lobogó alatt, tonnatartalm 
kapitány Ra<s ich. Maiscilleha.

Adria
■n§l<i királyi lenacrbaiózisi ríszwéng-lársiság 

te*$eri fergwl*a 
KrkezeU:

lia.aton jamiái 11-én Fiúméból Bordeauxba. Mat­
lek,.vits január 11-en Glasgowból Máltába. Széchényi 
január 1 1 -e*;i 1 -ondonbol 1 ardifiba. Zichy január ! i-en 
Fiúméból Londonba. Rákóczi- január 12-én Fiúméból 
Triesztbe.

Indult :
Andrássy jannai 11-én Gónuihól l'alermóba. Baross 

január l2-«n Velenczébőt Fiúméba. Zrínyi január 1 I-en 
Bariból Triesztbe. Szent László január 11-én Marseilleból 
Nizzába

Osztrák-magyar vasút . . 651.—
100 márka ................ . 117.52* i
London vista ... « 240.05
Páris * ... 96.50
20 frankos arany . • . « 19.00
100 lira (olasz) .... « 11,).4.>
20 márka « 23.49

Eées. Magyar hitelr. K. 799.— 799.—
Osztrák hitelr.................. « 680.50 679.50
Rimamurányi - • • • « 532.—
Union-bank . . . . 558.—
Magyar allamvasut . . « é).')i ..)(! •51.—
Leszám. bank . . . . • .. 406.50
Jelzálogbank . . . 528.—
Adria........................ . 438.—
Länderbank .................... «
Lloyd .................... . 710.--
Török sorsjegy . • . « 136.50

Berlin. Osztrák hitelr. « 213.90 213.75

Budapesti árutőzsde
Uj jegyzés januártól kezdve 100 kilóinként.

Búza április................ « 19.68 19.60
„ október................ „ 17.20 17.20

Rozs április ................ „ -- .--- -- ----
október................ « 15.48 15)42

Zab április ... „ -- .--- --  --
„ október.................... « 14.10 14.00

Kukoricza ..... « ---.--- -- .--
« május .. 14.96 14.911

Zsir . . .................... « 124.— 124.—
Szalonna ..... „ 102.— 102...-

Newyorki gabonatőzsde.
(Sürgönyjegyzés).

Euza loco................Cent. 123*/-1
május.................... « 11Ö4/«
julius.................... « 113V*

Tengeri....................Cent.
május...................... « —
julius.................... « —

Fuvardíj Liverpoolba pence 1
Gyarmatáruk

Kávé.

W'Vg

Tőzsdei árfolyamok.
Értéktőzsdék

Budapest. Aranvjár.
4% ................
Koronajár. 4% . .

„ ' 3V. .
Magvar földteherment.
4°/. '............................
Hon . Szlavón ...
Tisza-szah...................
Osztrák papirjár.

« ezüst . . .
« arany . .
« korona . . .

Osztrák-magyar bank 
Magyar hitelbank 
Osztrák hitelbank

(ZSa.rla.tolc.)
1905.

j a II II a 
11 12

K. 1 18.77»
„ 9S.au 
„ 89.27)

Havre Santos good average :
márczius . . . Frank 49.50 50.—
május................ . . « 50.— 50.50
szeptember . : . « 50.50 51.—

Hamburg Santos gooid average
márczius . . . . Márka 41.25 41.50
május.................... . 42.— 42.25
szeptember . « 43.— 43.25

Ncwvork :
Fair Rio loco . . . . Cent. 00 — —
január ................ . . « 7.5o —.—
április . . • ■ 7.85 -- .--

Vzukor.
Prága freo Aussig; kész . K. 7Í3.00 37.25

„ „ « uj . « 27.411 27.50
freo Prága raff. . « -- ---- -- .---

799.— 
i)7',i öt)

Főszerkesztő :
Szemerjai Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő :
Murai Jenő.

Kiadótulajdonos :
..Unió" könyvnyomdái műintézet.

Kzeimel vau szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy a

Budapesti KOVALD PÉTER és FIA, cs. és kin. szabadalmazott
kelme- ős szőrme-festő, vegytisztító és gázmosó gyúrónak képviselet az itteni piaczoetn átvettem.

-tó! -lg "NT*eg-ytisztitási áraik:: -lói -lie •tói -»16
;> s Női tavaszi kábát vagy gallér Kor. 2 -~L 8 Flanell takaró Kor. 2 4
S 12 Báli belépő................................................ 2 40 0 ~ IFI in. szőnyeg...................................... — 80 2

12 :to Férfi öltöny ................................... 4 -- j •> — 1 kg. butoszrövet................................... 1 20 8
1 00 2 40 Szalon-, frakk vagy tenisz öltöny .. "> —j 0 — 1 pár fehér csipke függöny.............. 1 20 1 60
2 40 4 Felöltő ....................................... 8 -- 1 *) — 1 pár eréine vagy színes csipke '
*) « -- Téli kabát ..................................... .... 4 —j s — függöny 1 40 2 -
0 10 Selyem vágj bársony mellény 1 —! 1 iái 1 pár tiill vagy horgolt függöny .. 1 OO 3,—
1 00 2 40 Njarl moso mellény............................... — 00 — SO 1 csipke vagy tiill stoor.................. SO 1 20
2 :t 1 pár férfi vagy női keztyii.............. — — 30 1 pár szövet vagy bársony függöny .. 3 8,
3 li Hali keztyii ....... — 50 1 20 Szőrme lábszőnyeg......................... .......... 2 10
4 - s Fehér bőrrzipü ..... 1 20 3 Szőrme belépő...................................... .......... 6 -1 Hl
3 oo Férfi nyakkendő . . .. - 20 — 40 Szőrme gallér vagy boa ...... 4 -

5 8 Asztal- vagy ágy terítő ................................. O — •) — Szőrme karmantyú .............................................. 1 20 j 3
3 10 Vattirozott paplan, szívet vagy selyem . , 3 —1 8 — 1 ko. ágytoll ......................................................................................... 80

Egyszerű selyem ruha Kor.
Díszes selyem ruha 
Díszes menyasszonyi vagy estélyi ruha 
Seljem blouse 
Selyem derék 
Szövet ruha
S/öv et ruha selyem béléssel 
Szövet blouse 
Szövet derék 
Szövet alj
Selyem alj ...........................
Egyszerű moso ruha 
Díszesebb hatis/t ruha 
Női téli kabát vagy gallér

Amidőn ezen újabb vállalkozásomat a. n. é. közönség figyelmébe ajánlom,
Telefon szállt 35H.

/.ámos megbízását kérem es vagyok kiváló tisztelettel

WALDMAN N. Via Ponte 1.
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»mzHközl Varieté
HOTEL SUSAK

Ma és mindennap

Szeezessziós Orfeum

A KWN«KJ<[>akT

Hoseiitlial Lipót — Fiume
AZ ADAMICHTÉREN.

Kazár „A1 Búim Mcrcato“ MAGYAROK OTTHONA!
R. NEMES

FIUME, VIA FIÚM ARA I.
---- -A. leg-jc'to’b I:evás6.rlási forr As.

NAGY VÁLASZTÉK. Játék, pipere, japán és kagyló áruk, börönd
magasabb színvonalú családi műsorral. MIuiImwmiiű csípők, gyermekjáték. tár és utikosár raktár

Bvdtvzza Lucia, olasz szubret. e>itk l-s u,azasl czIkkeUten. jo KÉPES LEVELEZŐ-LAP 20 KRAJCZÁR.
Steiiiiiu Antal, kitűnő komikus és inimikus.
Blninau Károly, kaczagtató, ének komikus.

Schmidt Betti, tivoli énekesnő.

Szvuzácziós !!

-E3C©CL5- jsi 1 .zennel hatot kódunk a t ez ko/.ö-wé^ b. tudomására hozni. hogy helyben Via
-• szam “loti tiokiiz'eiet rendeztünk he. me’v.iek vezetésével Sándor Imre urat 

a Berlint ( entra! színháztól Wolízogen műsorral mj bíztuk meg.

BEI M AI és STEINAU
tréfás duettekkel. = . __

__ “KJ “*im: teavíi te I tel turo, továbbá mézes naponta friss teatojás, nemkülönben p t'/ rgl
Naponta :{ kaczaiítaló bohózat. ■ tonzált tej, tejbab és gyermekle; állnak a t. ez közönség rendelkezésért

=i 1 <H)arankviit való kiniónst* dietutiKaiüg pastörixált tejnek.
Számos látogatást keinek Forro égövi - kTmónak e onálL» tej tóitól dobozokban hajók ellátására

m„ . t>1 , . IEÍ nagyban és kicsi.ívben.4. Mu ley Bliimau es Steinau

Naponta friss tejtermékek

ndéglő^. igazgatók.
Szives pártfogást ke-

BERTOLOTTI

„TIROLESE" vendéglője
ia Corsón, az Adamich-tér mellett).

hitiinó konyha, zamatos borok. 
Mindenkor friss vsapolítsu sóv. 

= Hal-*speczialitások. =

a liíidapvsti Tejcsarnok Szövetkezőt
igazgatósága.

iVí JMtWMHMMMMWW
SWF“ A egszebb és lc^hosznosabb ajándékok. 'RS

Nagy raktár: Alpacca és ChinaezQstOkhen és Lámpákban. 1

„Gyógyszertár alia Salute'
Dr. A. Mizzan

— Erzsébet téren az Adria palotával szemben —

„Petrosol“ liajviz biztos hatású. — Ki­
tünteti a fejkorpát, puhítja a hajat és erő- 
siti a hajgyökereket, megakadályozza a haj-; 

hullást és az őszülést.

Egy üveg ára z kor
“Feuyöerdő illat*1. Ezen illatnak széjjel fu- 
vasa által a légszervekre oly kellemes és jó | 
hatású fenyő illatot nyerjük. -— Desinficiálja 
e ozondússá teszi a levegőt. Nélkiilozhetlen 
minden háznál, különösen beteg- és gyer­
mekszobákban.

Egy üveg ára 1 kor. SO fill.

~ zc

Jacques NA cüss veje* XVHISZ SALAMON-nál. 
Hi-ME. Az Adiia-palolávnl szemben.

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban.
Minden család pénzt takarít!!!

Rímek 0 szem. kávés 
késeiét minden szín­

ben csak
9* kr. 1.40 f. 1.90

Finom ajour ti szem­
kávés készlet minden 

színben csak
1 2.20 r. 2.90 f. 3.45

nemzetközi keresk. ügynökség
Budapest, Kerepesi-ut <>.">. szám. 1 cm.

Remek (> szem. vászon 
Damaszt Garnitúra 

csak 1". 2.10
t. 2.90 f. 3.40 f. 3.90

Szép mintázott vászon 
törülköző <i drb. csak 

f. 1.25
f. 1.72 f. 1.90 f. 2.10

30 rőfös vés 
csodavászon csak

f. 3.115

30 rofös vég bőr vá­
szon csak

f. 4.15

30 rőfós vég jó mi­
nőségű chiffon csak

f. 4.(15

30 rőfós vég irlandi 
vászon csak

f, 4.95

30 rőfös vég 
Gyöngy vászon vsak

f. 5.45

30 rőfös vég runi­
hil rgi vászon esak

5.80

3ö rőfös vég 1-ma 
rumburgi vászon csak

f. 6.40

50 rofös vég bőr 
vászon csak

9.25

50 rofös vég irlandi 
vászon
f. 9.45

50 rőfös vég rum- 
burgi vászon csak

f. 10 40

30 rőfös vég R.
Chiffon csak

f. 5.40

30 rőfös vég
R. R. Chiffon esak

f. fi.95

30 rőfös vég fehér 
csikós csinvat ágy hu­

zatra c<ak
f. 6.35

30 rőfös vég 
virágos fehér csinvat 

ágy huzatra csak
f. 7.40

M rőfös vég csikós 
Kanavász csak

t. 21.25

30 rofös vég csíkos 
és koczkás I-ma ka- 

navász csak
f. 4.55

30 rőfos vég linóm 
kanavász csak

f. 5.10

35 rőfös vég 
kanav.i' kit lőni éges­

sen esak
1. G.4o

Remek női ing vá­
szonból, kézi himze--

scl csak
»5 kr. f. 1.15 1.55

Remek női Chiffon ing 
schweizi hímzéssel 

csak
f. 1.10 f. 1.42 f. 1.74

Remek női háló 
Corseta nagy válasz­

tékban csak
»8 kr, f. 1.25 f. 1.56

Remek női chiffon 
nadrág csak

#0 kr. f. 1.18 f. 1.45

Remek Chiffon alsó 
szoknyák hímzéssel 

csak
f. 1.85 f. 1.75 f. 2.25

Remek Cloth és 
posztó alsó szoknyák

csak
1. 1.65 f. 2.15 f. 3.22

Remek selyem Cloth 
paplan minden szili­

ben cst-k
f. 8.95

Remek (Kaschmir 
paplan minden szín­

ben esak
t. 3.55

Varrás nélküli vászon 
lepedő 2 mtr hosszú 
vs 1 ,/i inti széles csak

92 kr.

Varrás nélküli remek 
vászon lepedő 2 mtr 
hosszú 1 Ve mtr sze­

les csak f. 1.05

BMI



A tbngewart

Kitűnően étkezhetni

Mitlís unlm
ki Bartta fürdőn ösniert jó 

konyháját áthelyezie

Fiume Corso 12. szám 
alatt I. emeleten

csinosan berendezett helyi­
ségeibe.

Értesítés.
Ezennel bátorkodom a t. ez. 
hölgyeknek és orvos uraknak 
b. tudomására adni, hogy a 
Via del Molo il. sz. alatt (1. 
cm.) mint okleveles szülésznő 
és masseuse telepedtem le és 
kérem szolgálataimat alka­
lomadtán igénybe venni.

Tisztelettel
Berger Mária.

Jobb házból való leány
gyermekekhez kerestetik. Kívántatik a 

■ magyar és nemet nyelv ludasa.
t'zim a kiadóhivatalban.

190«. Január in.

Csinosan berendezett

bútorozott szoba
külön bejárattal kerestetik január In.-éré 
egv ur reszere. Jelentkezesek a kiitulí»-

hivatalba kéretnek.

Könyvnyomdái
müintézet

it

Tipográfia
artistica

77
,^clria“ palota, nPITITIKCE palazzo ,,^.d.ria“. 

---------  TELEFON 224.
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(Aj r^5
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A A c1^' (qaAtA c>e;
szállít

minden a nyomdászatba vágó munkát 
gyorsan, szakismerettel és a legolcsóbban.

i*r ESEGUISCE -*s 
prontamente coli conoscenza del ramo ed 
al piii buon mercato ogni lavoro tipo- 

litogratico.

4> 4 
4 4 4 i 

4 4 í

§>
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^ ^ ^ El ^ ^ ^ ^ ^ “4
Jr f* ^ -y; T

„Adria" magyar kir. tengerhajózási részvénytársaság.
Atlanti szolgálat,

htti.V január havában az alant lelsvn.lt első osztályú gőzösök vagy ezek helyettesei fognak hiúméból az alant még­
jél ok irányokban é- külföldről hazafele indíttatni, feltéve, hogy rossz időjárás vagy előre nem látható körülmények a me­

neteket meg nem akadályozzák:KIVITEL BEHOZATAL
Hova Gőzös Kelet Honnan Hová Gőzös Kelet

New-York ... ...................... „Ultonia" 5 New York...................... Fiume «Pannónia» . . . B
Liverpool.................................................. «Cvpria ■ . . . . 1 — to Liverpool1)...................... «Algerian* . . 1 lu
New-York............................................. »Slavonia« . . 12 London, Hull.................. »Murillo« 1 —11»
Liverpool1)............................................. • Falernian" . . . ... 5—ló Hamburg1)...................... „1‘crga mo ni* . . . ! -]«
Lissabon1), London............................ »Baross« . , 5—15 Antwerpen...................... r „Báró 1' e jer vary** . .« -h>
Rouen*!.................................................. ,Jókai< .... 10—20 Bordeaux, London ,,Széchényi . . . . - 1 f>
Hamburg1) ............................................ »Lusitania* . . 10—29 Liverpool ............................ «Pavia».................. ■>— 15
London, Hull....................................... „Congo4* . . . . 10—20 New-York...................... «Carpathian» 17
Rotterdam, Antwerpen. Kopenhagen1) < Arad".................. . . 15—25 Buenos Ayres, Montevideo „B. Kemény“ . 10—20
Liverpool ............................................. „Saragossa* . 15—25 Hamburg1)....................... «Bagdag“ 10—20
New - York ............................................ »I'annonin« . . 26 Liverpool1)...................... «Fabian» .... 15—25
Bordeaux*)............................................. »Kálmán királv* . . 21 —31 London, Hull.................. „Douro4* . . . . 15—25
Glasgow*)............................................ • Matlekovits* 21—3! Bordeaxu ............................ »Balaton« 15—25
London, Hull....................................... »Kbro« .... . . 21—31 Rouen ....... ..Szent István* ló—2.1
Liverpool1)............................................ „Austrian" . . 21—31 London ...... »Zichy« . . 15—2»
Hamburg1)............................................. »Pergamon . . 21—31 Liverpool ... »Brescia« 21—31

Hamburgh .................. « „Byzanz“ 21 —31
Rouen .................. » »Kolozsvár« . . 21 -31
Rio de Janeiro, Santos . Trieszt, Fiume! »St; fán iát . . 21 - 31
Glasgow............................ Fiume »Báthori« . . 21—31
New-York...................... » »öltonia* . 1 31

A *-ga! megjelölt vi„zonylatban « Triesztet is érinti. London, Hub .... 
Rotterdam......................

* »Jago« .......................
„Tibor“ ....

254-5 II 
25/1-5 11

Antwerpen...................... „ »Duna« . . 25/11-5/11
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Átrakod« > szolgálat közvetlen hajuraklevelek alapján a felsorolt kiindulási kikötőkből az összes földközi adriai tengeri kikötőkbe, valamint 
az osztrák Lloyd lev&ntei, keletindiai. chinai es japáni vonalaira.

*) 11» ® gőzös indulása előtt 8 nappal elegendő rakomány nem jelentetett be, az igazgatóság fen tart ja magának a jogot, hogy ezt a kikötőt ne 
érintse, illetőleg hogy ezt a járatot ne teljesítse vagy későbbre halaszsza.

l özóptengeri szolgálat.
FIUME—MALI' OLASZORSZÁG—DÉL FRANCZIAORSZÁG—SPANYOLORSZÁGI voual.

Huniéból: «Lederer Sándor* január 2-án. Kassa» 9 én, «Zrínyi» 10-án, « Andrássy» 23-én, «Mátyás király» 30-án. 
Valenciából: „Anorássy“ január 4-én „Mátyás Király“ 11-én. „l.éderer Sándor“ 18-án, «Kassa» 25-én.

FIVME-MARSEILLEI vonal
hűiméből „Tisza“ január 4-én, «Kakóczy» 11-én, «Árpád» 18-án, «Szent László» 25-én.
Marseilleböl: « Árpád» január 4-én, „Szánt László“ 11-én, „Tisza“ 18-án, «Rákóczy» 25-én.
FIÚM E-ESZAK AFRIK AI vonal. Fiúméból: indul «Adria» január 5-én, «Szápáry» 19-én.

Tangerből: indul «Szápáry» január 2-án, «Adria» 16-án, „Szápáry" 30-án.

&

}*>

m

.14*ö

-W, 'tXL-gn,

/;VP*

m

m
:? 4c 4-f 4c 4* 4c 4c 4c 4c 4c 4c 4 c 4 c 4c 4 c 4 c 41414

Nyomatott az «Cnio» Könyvnyomdában Fiume, (Adria-palota, Riva Szápáry).
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